
V4 MIL/LEO GLOCK OPTIC MOUNTING PLATE - HOLOSUN 509T MOS
MOUNTING PLATE

A Dedicated Optic-Mounting Plate for Your Go-To Glock

C&H Precision has developed a dedicated optics-mounting plate designed for
use on a range of MOS-ready Glock pistols, and these plates are designed for
heavy duty use with a wide range of popular red-dot optics on the market. Each
C&H Precision V4 MIL/LEO Optic Mounting Plate designed for use on Glock
pistols is machined from 6061 aluminum and treated with a hard-anodized finish.
The plates are equipped with two recoil posts, and all of the company's V4 plates
come with replaceable T-posts made from stainless steel. Products marked RSF
(Rear Sight Forward) feature a forward mounting rear sight built into the mount
and are not compatible with the Trijicon SRO. The plates are secured with Torx
head screws designed for the best possible retention. 

Attributes

Name: HOLOSUN 509T MOS MOUNTING PLATE
Manufacturer: C&H PRECISION WEAPONS
Product no.: 100043485
Mfr. No.: GL-509T
Color: Black
Fits / Used For: -
Make: Glock
Model: 17,19,34,35,40,41
Weight: 0.2 lbs
Delivery weight: 0.025kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die V4 MIL/LEO GLOCK
OptikMontageplatte

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die V4 MIL/LEO GLOCK OptikMontageplatte von C&amp;H Precision Weapons
entschieden haben. Diese Montageplatte wurde entwickelt, um eine sichere und effektive Anbringung von Optiken
auf Ihren GlockPistolen zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig die Montageplatte auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Montageplatte nur mit kompatiblen GlockModellen (17, 19, 34, 35, 41, 40).
Stellen Sie sicher, dass die Montageplatte ordnungsgemäß an der Waffe befestigt ist, bevor Sie sie
verwenden.
Achten Sie darauf, dass keine Teile der Montageplatte im Weg sind, wenn Sie die Waffe benutzen.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten TorxSchrauben zur Befestigung.
Beachten Sie, dass Produkte mit RSF (Rear Sight Forward) nicht mit dem Trijicon SRO kompatibel sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Reinigen Sie die Oberfläche der Waffe, auf der die Montageplatte angebracht wird.

Installation:

Platzieren Sie die Montageplatte auf der vorgesehenen Fläche der GlockPistole.
Verwenden Sie die mitgelieferten TorxSchrauben, um die Montageplatte sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine stabile Verbindung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Montageplatte auf festen Sitz und Stabilität.

Verwendung:

Befestigen Sie Ihre Optik gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Testen Sie die Optik und die Montageplatte auf korrekte Funktionalität, bevor Sie die Waffe im Einsatz
verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Montageplatte und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung und weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an die zuständige
Kontaktstelle in der EU.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, eine sichere Verwendung des Produkts zu
gewährleisten und potenzielle Risiken zu minimieren. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.



V4 MIL/LEO GLOCK OPTIC MOUNTING PLATE
HOLOSUN 509T MOS MOUNTING PLATE Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the V4 MIL/LEO GLOCK Optic Mounting Plate. This product is designed to provide a secure
and reliable mounting solution for your optics on a variety of MOSready Glock pistols. To ensure your safety and the
proper functioning of this product, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Product Safety: This mounting plate is designed to ensure safe use when installed correctly on compatible
Glock models. Always follow the installation instructions provided.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will be notified through standardized recall notices.
Please ensure you register your product for updates.
Online Shopping: If you purchase this product online, you will receive the same safety protections as when
buying in physical stores. Ensure the online platform complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the contact information provided by the retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Ensure that this mounting plate is compatible with your specific Glock model (17, 19, 34, 35,
41, 40) before installation.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid improper mounting that could lead to
accidents.
Inspection: Regularly check the mounting plate for signs of wear, damage, or looseness. If any issues are
found, discontinue use immediately.
Recoil Management: The mounting plate is equipped with recoil posts. Ensure they are properly secured to
minimize movement during use.
Use of Torx Screws: Always use the provided Torx head screws for securing the mounting plate. Using
incorrect screws may compromise safety.
Environmental Conditions: Avoid exposing the mounting plate to extreme temperatures or corrosive
environments which may affect its integrity.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Ensure all tools required for installation are available (Torx screwdriver).
Verify that the Glock pistol is unloaded and safe before beginning installation.

Installation Steps:

Remove any existing optics or mounting plates from the Glock.
Align the V4 MIL/LEO Optic Mounting Plate with the mounting interface on the Glock.
Insert the recoil posts into the designated holes on the Glock.
Secure the mounting plate using the provided Torx head screws. Ensure they are tightened to the
manufacturer's specifications.
After installation, doublecheck that the plate is secure and does not move.

Usage:

Once installed, mount your optic according to the manufacturer’s instructions for the optic.
Regularly inspect the mounting plate and optic for security and stability during use.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the mounting plate responsibly. Do not dispose of it in regular
household waste.
Recycling: If possible, recycle the aluminum material of the mounting plate in accordance with local recycling
regulations.
Hazardous Materials: Ensure that any components that may be considered hazardous are disposed of
according to local laws and regulations.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the V4 MIL/LEO GLOCK Optic Mounting Plate, please refer to the contact
information provided by the retailer or manufacturer. Ensure you have your product details ready for a more efficient
response.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective use of the V4 MIL/LEO GLOCK Optic
Mounting Plate. Thank you for your attention to safety!
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Guide de sécurité du produit pour la plaque de
montage d'optique V4 MIL/LEO GLOCK

Introduction
Merci d'avoir choisi la plaque de montage d'optique V4 MIL/LEO GLOCK de C&amp;H Precision Weapons. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir votre sécurité lors de l'utilisation de ce produit. Veuillez
lire attentivement ces instructions avant de procéder à l'installation et à l'utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que la plaque de montage est compatible avec votre pistolet Glock avant l'installation.
Vérifiez régulièrement l'état de la plaque de montage et des vis pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne modifiez pas la plaque de montage ou ses composants. Toute modification peut compromettre la sécurité
et la fonctionnalité du produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, demandez l'aide d'un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne pas utiliser la plaque de montage si elle présente des signes de dommages visibles.
Lors de l'installation, assurezvous que la plaque est correctement fixée pour éviter tout mouvement ou
défaillance pendant l'utilisation.
Utilisez uniquement les vis fournies avec la plaque de montage. D'autres vis peuvent ne pas être adaptées et
peuvent compromettre la sécurité.
Évitez d'exposer la plaque de montage à des températures extrêmes ou à des environnements corrosifs.
Ne pas utiliser la plaque de montage avec un viseur incompatible, notamment le Trijicon SRO si vous avez un
modèle RSF.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre pistolet Glock est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx adapté.

Installation :

Retirez les vis de montage existantes sur le dessus de votre pistolet Glock.
Alignez la plaque de montage C&amp;H Precision avec les trous de montage de votre pistolet.
Insérez les vis à tête Torx fournies dans les trous de montage et serrezles fermement, mais sans excès
pour éviter d'endommager la plaque ou le pistolet.
Vérifiez que la plaque est solidement fixée en tirant doucement dessus.

Utilisation :

Installez votre optique sur la plaque de montage selon les instructions du fabricant de l'optique.
Avant chaque utilisation, vérifiez que l'optique est correctement fixée et que la plaque est en bon état.
Ne jamais tirer avec le pistolet si la plaque de montage ou l'optique est mal fixée.

Instructions de disposition
Ne jetez pas la plaque de montage dans les ordures ménagères. Consultez les réglementations locales pour
savoir comment disposer des produits en aluminium et des composants métalliques.
Si la plaque de montage est usée ou endommagée, contactez un centre de recyclage local pour vous assurer
qu'elle est éliminée de manière appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la plaque de montage d'optique V4 MIL/LEO
GLOCK, veuillez contacter le fabricant ou un professionnel qualifié. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et
toute autre information pertinente à portée de main pour faciliter l'assistance.

Merci de respecter ces consignes de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre plaque de
montage d'optique.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Płyty
Montażowej C&amp;H Precision V4 MIL/LEO

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup płyty montażowej C&amp;H Precision V4 MIL/LEO do optyki. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
wytycznymi dotyczącymi instalacji i użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem i instrukcjami.
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń ani wad.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa na platformie Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj tylko akcesoriów i celowników zatwierdzonych przez producenta.
Unikaj nadmiernego dokręcania śrub montażowych, aby nie uszkodzić płyty ani pistoletu.
Nie modyfikuj produktu bez konsultacji z producentem.
W przypadku jakichkolwiek objawów nieprawidłowego działania, natychmiast zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z obsługą klienta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt Torx.
Sprawdź, czy płyta montażowa jest odpowiednia do Twojego modelu pistoletu Glock (17, 19, 34, 35,
41, 40).

Instalacja:

Zdejmij oryginalną osłonę montażową z pistoletu.
Umieść płytę montażową C&amp;H Precision na górnej części pistoletu, upewniając się, że otwory
montażowe są odpowiednio dopasowane.
Użyj śrub Torx do mocowania płyty, dokręcając je równomiernie, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy płyta jest pewnie zamocowana przed przystąpieniem do dalszego użytkowania.

Użytkowanie:

Zamontuj wybrany celownik na płycie montażowej, zgodnie z instrukcjami producenta celownika.
Przed użyciem pistoletu zawsze upewnij się, że jest on w dobrym stanie technicznym i że celownik jest
prawidłowo skalibrowany.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne wymagania dotyczące recyklingu metali.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania płyty montażowej C&amp;H Precision V4
MIL/LEO, skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Zachowanie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie płyty montażowej
C&amp;H Precision. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy satysfakcji z użytkowania!
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V4 MIL/LEO GLOCK OPTIC MOUNTING PLATE
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Onnittelut V4 MIL/LEO GLOCK Optic Mounting Plate tuotteen hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu erityisesti
optiikan kiinnittämiseen useilla MOSvalmiilla Glockpistooleilla. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä tietoja turvallisesta
käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Glockpistoolisi mallin kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat mitään epätavallista tai viallista.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitysruuvit ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta.
Käytä ainoastaan Torxpäisiä ruuveja, jotka on suunniteltu tuotteen kiinnittämiseen.
Huolehdi, että RSFmerkityt tuotteet eivät ole yhteensopivia Trijicon SRO:n kanssa.
Varmista, että takatähtäin on oikein asennettu ennen ampumista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut: Torxavain ja kiinnitysruuvit.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja turvallinen.

Asennus

Poista kaikki vanhat kiinnikkeet Glockpistoolistasi.
Aseta V4 Optic Mounting Plate paikalleen ja varmista, että se istuu tiiviisti.
Kiinnitä levy Torxpäisillä ruuveilla varmistaen, että ne ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista asennuksen jälkeen, että kaikki kiinnitykset ovat kunnossa.

Käyttö

Kun levy on asennettu, asenna optiikka sen päälle valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Suorita testiammunta varmistaaksesi, että optiikka on oikein asetettu ja toimii odotetusti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi tietoa oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja Tukeen
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta saatavilla
olevat resurssit. Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite, ja on tärkeää noudattaa kaikkia ohjeita ja varotoimia.


